
 شناسی اجتماعی فصلنامة زبان 

 (63-74)صفحات  1402تابستان ، 23 یاپ ی، پ3 ۀ(، شماردیجد ی)سر ششم ۀدور
Journal of Sociolinguistics 

Payame Noor University 

 

 Corresponding Author: Azadeh Sharifi moghadam* مقدم  یفیآزاده شر نویسندة مسئول: *

Email: asharifi@uk.ac.ir 

 

 چكیده

به  حاضر  بررس پژوهش    ی ها ت ی شخص   ی کلام   ی ها ی ژگ ی و   ی منظور 
هدف از  صورت گرفت و    ی در آثار داستان   سنده ی نو   ت ی با جنس   سو رهم ی غ 

آن   نو   تأثیر   افتن ی انجام  اثر    ی اصل   ت ی بر کلام شخص   سنده ی ناخودآگاه 
مورد   ی ها کره ی عنوان پ و »شب سراب« به   « ی اد ی بود. دو داستان »زنِ ز 

ک   ی بررس  شد  جنس   ه انتخاب  اثر،  دو  هر  شخص   سنده ی نو   ت ی در    ت ی با 
تولماچ    ن ی راب   ة زبان زنان   ی ها ی ژگ ی و   ة داستان متفاوت بود. مجموع   ی اصل 
به 1975)   کاف ی ل  نظر (  چارچوب  قرابت  به   ی عنوان  که  شد  کارگرفته 

  ج ی داشت. نتا   ی در دو اثر مورد بررس   داد ی رو   ی زمان   ۀ با باز   ی شتر ی ب   ی زمان 
نو  با    ی سنده سع ی نشان داد که اگرچه هر دو  در کاربرد کلام متناسب 

از    ی نسبت متفاوت ردّاند؛ اما به خود داشته   ی داستان   ت ی شخص   ت ی جنس 
گذاشتند.    ی جا خود به   ی داستان   ت ی خود را در خلال کلام شخص   ت ی جنس 
تر عمل  موفق   ار ی نسبت بس احمد به دو اثر نشان داد که اگرچه آل   ة س ی مقا 

  ی ار ی بس   ی او همخوان   ت ی جنس   ا ب   ی اد ی زنِ ز   ی کلام   ی ها ی ژگ ی کرده و و 
  ی ها ف ی مردانه را در توص   ی تگر ی از روا   ی نشان   توان ی دارد اما همچنان م 
چون    ی او در رابطه با امور   یی گو ی کل   ز ی فضاها و ن   ی زن داستان از برخ 
چون    ی به موارد   توان ی . از نقاط ضعف شب سراب م د ی غذا و خورا  د 

صورت  توجه  قابل  عاطف کاربرد  الفاظ  و  ا   ی ها  همچون    ی حساس و 
ترد عاشقانه  از  استفاده  تکرار   ی د ی تشد   ی ساختارها   دنماها، ی ها،  و    ی و 
پژوهش   ن ی ا   ج ی اشاره نمود. نتا   ف ی و ظرا  ات ی به جزئ   اد ی توجه ز   ن ی همچن 
  ی داستان   ات ی نقد ادب   ، ی س ی داستان نو   ۀ مندان به حوز علاقه   ی برا   تواند ی م 
 . رد ی گ   قرار بوده و مورد توجه    د ی زبان جن  مف   ۀ پژوهشگران حوز   ز ی و ن 

داستان، زن  یاصل تیداستان، شخص ت،یزبانِ جن ، جنس  :هاکلیدواژه

 .یاجتماع یشب سراب، زبانشناس ،یادیز

 

Abstract 

The present study investigates the effect of the 

authors’ gender on the speech features of the 

characters with different genders. In so doing, 

two stories were selected in which the genders of 

the authors were different from those of the main 

characters. The theoretical framework used in the 

present study was Lakoff’s (1975) theory of 

gender language which was more in historical 

harmony with the two corpuses under study. The 

verbal characteristics of the main characters of 

the two stories show that despite the authors' 

awareness of gender differences in language, 

they have left traces of their gender in the speech 

of their characters. A comparison of the two 

stories shows that Al-Ahmad is more successful 

in using appropriate language in the speech of 

the main character. The feminine linguistic 

features in the speech of his main character are: 

swearing, prayers and cursing, hesitations and 

doubts, direct quotations, as well as emotional 

attributes. On the other hands, the same features 

in Raheem’s speech is not in accordance with his 

masculinity. Based on the findings of this 

research it can be concluded that gender 

language is inevitable and completely cultural-

bound. 

Keywords: Gender language, Gender, Narration, 

Main character, Zan-e ziyadi, Shab-e Sarab, 

Sociolinguistics. 
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 مقدمه
اگرچه جنسیت اساساْ عاملی است فیزیولوژیک اما از آنج ا ک ه  

-گردد، متغی ری اجتم اعی در درون جامعه تغذیه و تکمیل می 
شود. کاربرد »گون ة ج ن « درمباح    فرهنگی محسوب می 
های اجتماعی ب ه هم ین مض مون اس ت.  مربوط به گوناگونی 

ت دریج در درون  ش ود امّ ا ب ه انسان با جنسیت خاصی زاده می 
گیرد که چگونه متناسب با جنس یت خ ود رفت ار  جامعه یاد می 

(. ای ن رفتاره ا ک ه  44:  1396کرده و سخن بگوید )مدرس ی،  
گیرند که  شود برمبنای اصولی شکل می کلام را هم شامل می 

ه ای زن دگی  ها و دوره ملکة ذهن فرد شده و در تمام موقعیت 
ش وند. ای ن مس ئله درم ورد  کارگرفته می طور ثابت به تقریباً به 

پردازی در یک  نویسندگانِ آثار داستانی ساده نیست؛ شخصیت 
سو با جنسیت نویسنده نیس ت. در ه ر  اثر داستانی همیشه هم 
های زن و مرد متفاوتی وج ود دارد ک ه  اثر داستانی، شخصیت 

کار  شان به نویسنده باید کلام و رفتارشان را متناسب با جنسیت 
شود که شخصیت اصلی داس تان  برد. و کار زمانی دشوارتر می 

سو با جنسیت نویسنده باشد؛ یعن ی نویس ندۀ زن راوی  غیرهم 
شخصیت مرد و یا بالعک  نویسندۀ م رد راوی شخص یت زن  
باشد. دراین ش رایط اس ت ک ه نویس نده بای د ای ن آگ اهی و  

هایی ک ه بن ا ب ه  باشد تا بر خلاف خصلت مندی را داشته  توان 
ه ای  ها خو گرفته و بخشی از عادت ها با آن جنسیت خود سال 

اش شده، شخصیت داستانی خ ود را پ ردازش ک رده و  کلامی 
پ رداز ی ا  شک به مهارت شخص یت شکل دهد. این مطلب بی 
مقبولی ت  گزاری در  ت أثیر و عامل مهم و  نویسنده بستگی دارد  

 .  یک اثر داستانی از سوی خواننده است 
ت ر و ک ار ب رای نویس نده  از سوئی، مسئله زم انی پیچی ده 

شود که هم شخصیت داستان همسو با  تر می دشوارتر و حساس 
ای دور اتفاق افتاده باشد، چرا ک ه  او نبوده و هم روایت در زمانه 

اجتماعی  -ها و معیارهای فرهنگی ملا    تأثیر زبان جن  تحت  
ش ک، معیاره ای ح اکم و  کند. و بی نوسانات زیادی را طی می 

پذیرفته در گذشته برای زمان فعلی مناس ب و معم ول نیس ت.  
همین دلیل در انتخاب پیکرۀ داستانی )زمان وق وع روای ت( و  به 

 نیز چارچوب نظری مسئلة بازۀ زمانی درنظر گرفته شد. 
جنسیت نویسنده بر زبان شخصیت   تأثیرمنظور بررسی  به 

ده ی متناس ب اصلی داستان و می زان موفقی ت او در ش کل
کلام، دو داستان انتخاب شد که در هر دو جنسیت نویسنده با 

س و ب ود و متغیره ای نظری ة شخصیت اصلی داستان غیرهم
( همچون انتخاب موضوع، آمرانگی 1975زبان جن ِ لیکاف )
های مش ارکتی و رق ابتی و نی ز قاطعی ت و در کلام، مکالمه 

ها مورد بررسی قرار گرفت. دو اثر م ورد بررس ی انقیاد در آن
( و »ش ب س راب« )پ ژوا ، 1339»زن زیادی« )آل احم د،  

لح  اظ می  زان ( ب  ود ک  ه پ    از تحلی  ل نه  ایی ب  ه 1377
 پذیری از جنسیت نویسنده ارزیابی شدند.  تأثیر

 مبانی نظری و پیشینة تحقیق
رو اختص  اص دارد ب  ه م  روری ب  ر تاریخچ  ة بخ  ش پ  یش

ها و معیاره ایی ک ه گیری مفهوم »زبان جن «، نظریه شکل
ده د. س پ ، ب ه زیربنای نظری پژوهش حاضر را شکل می

مطالعات مرتبط با موضوع پژوهش ک ه توس ط پژوهش گران 
 است اشاره خواهدشد: ایرانی انجام گرفته 

 تاریخچة م العات زبان جنا

صورت رسمی با چ اپ زبان و جنسیت به  حوزۀ  تاریخ مطالعات
توس ط   1922به س ال    زبان: طبیعت، ریشه و تحول«کتاب »
بخش ی ش د. او در  ، زبانشناس دانم ارکی، آغ از  1یسپرسناتو  

مجزا به رابطة بین جنسیت و زب ان پرداخت ه و ب ا اش اره ب ه 
عنوان زب ان مواردی چون در نظر گرفتن زبانِ گروه مردان به 
ه  ای زب  انی، معی  ار و آزادی بیش  تر آن  ان در ک  اربرد ص  ورت

های کلامی زنان را ب ه ش رم ذات ی زن ان نس بت محدودیت
« نامی ده ش د 2دهد. این نظری ه بع دها »رویک رد کمب ودمی
 (. 9: 2013 ،3وت ک)

ظهور موج دوم فمنیستی در دهة هفتاد میلادی رویدادی 
گزار بر مطالعات زبان و جنسیت بود. پرداختن به تبعیض تأثیر

گی ری رویک رد باع  شکل 60زبانی در جامعة مردسالارِ دهة 
 ش ود.« نامی ده م ی4دوم به زبان ش د ک ه »رویک رد تس لط

 5پرداز این دوره رابین تولم اچ لیک افچهره و نظریه   ترینمهم
در س ال   »زبان و جایگاه زنان«بود که با مقالة خود با عنوان  

تح ول صورت کتاب کامل دو سال بع د،  و چاپ آن به   1973
های زب ان و ج ن  ایج اد نم ود. آث ار او شگرفی در بررسی
همچن ان مبن ای بس یاری از  ه ای زب ان زنان ه دربارۀ ویژگی
های این حوزه  است. محور اصلی اندیشة لیکاف نگاه پژوهش

او به مقولة قدرت و نس بت نق ش اجتم اعی زن ان و م ردان 
ارز ب ا ق درت است. او قدرت در بیان و س خن گف تن را ه م

بین د و ازآنج ا ک ه زن ان دارای پایگ اه شخص در اجتماع می
های اجتماعی محدودتری تر بوده و از نقشثبات  اجتماعی کم

 
1. Jesperson 

2. deficit 

3. Coates 

4. domonance 

5. Lakoff 
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کنن د. آنه ا برخوردارند، در صحبت کردن نیز ضعیف عمل می
گیرند که محج وب، م مدب و در فرایند اجتماعی شدن فرامی

آموزند که گفت ار قاطعان ه شایس تة تدریج میرو باشند و به کم
یک زن نیست. لیکاف ب رخلاف یسپرس ن دلی ل پ الودگی و 

روی ی آن ان تهذیب زبان زنان را ش رم و حی ای ذات ی و ک م
منفی و انتق اد   ترس )از قضاوتداند بلکه عامل آن را به نمی

 (.   19: 2006، 1دهد )ساندرلنداز سوی جامعه( نسبت می
« توسط دانشجوی 2رویکرد سوم باعنوان »رویکرد تفاوت

( معتقد است که 1990شکل گرفت. تانن )  3لیکاف، دبورا تانن
وابس ته ب وده،   ایدئولوژیِ زبان و جنسیت ب ه مک ان و زم ان

کند و از عوامل مختلف درطول زمان و ادوار تاریخی تغییر می
اجتماعی همچون طبقة اجتماعی، قومیت، مذهب و تحص یل 

کن د ک ه در ها اش اره م یپذیرد. او به خرده فرهنگمی  تأثیر
پ  ذیر ه  ا دخت  ران و پس  ران بالی  ده ش  ده و جامع  ه درون آن
های گفتمانی مختل ف شوند. زنان و مردان که به فرهنگمی

های جنسیتی تعلق دارند، زبان متفاوتی هم دارند. تانن تفاوت
کند که زبان زنان شدۀ زیر خلاصه میرا در شش مقولة جفت

دهد: »جایگاه درمقابل تقابل با یکدیگر قرار میو مردان را در  
حمای  ت«، »توص  یه درمقاب  ل در «، »اطلاع  ات درمقاب  ل 
احساسات«، »تع ار  درمقاب ل آش تی«، »دس تور درمقاب ل 
پیشنهاد« و »استقلال درمقاب ل ص میمیت«. البت ه، رویک رد 

« وجود 4رویکرد پویاچهارمی با معروفیت کمتر نیز با عنوان »
دارد که در آن از مجموعة رویکردهای پیشین بن ا ب ه نی از و 

 شود. صورت موردی استفاده میبه 
پردازانی که نام برده ش د، اف راد دیگ ری علاوه بر نظریه 

چش م ورزان حوزۀ زبان و جن  به هم نامشان در زمرۀ اندیشه 
(، برن د 1973(، ترادگیل )1972(، لباو )1929خورد. ساپیر )می
( و ک  امرون 1975(، دب  وا و ک  راچ )1986(، ب  ارون )1975)
، 5( ازجمل ة ای  ن افرادن  د )نق  ل از س  لدن و ویدوس  ون1989)

 (.2020، الحیدریو السعدی و  263: 1377

 چارچوب نظری پژوهش

کاررفته در ای ن پ ژوهش، الگ وی  چارچوب نظری اصلی به 
ارائه داده است و  (  1975/  1973ف ) ایست که لیکا زبان زنانه 

ان  د. بس  یاری از  بع  دها محقق  ان م  واردی را ب  دان اف  زوده 

 
1. Sunderland 

2. difference 

3. Tannen 

4. dynamic 

5. Selden & Widdowson 

کن د جنب ة  هایی که او در ک لام زن ان توص یف م ی ویژگی 
گران ایرانی نیز  توسط پژوهش اکثر آنها  جهانی و عام دارد و  

ها همراه ب ا ش رح و توض یحات  است. این ویژگی تأئید شده 
 شود: مرتبط در زیر آورده می 

تابوها، کلم ات رکی ک و ها همچون دشواژه ها:  دشواژه

های زب انی هس تند ک ه ذک ر آنه ا از لح اظ ناسزاها، صورت
ت ر فرهنگی و مذهبی ناشایست تلق ی ش ده و هرچ ه رکی ک
: 1391باشند بار منفی فرهنگ ی آنه ا بیش تر اس ت )ارب اب،  

شناسان معتقدند که زنان گ رایش بیش تری (. زبان108-109
ت ر داش ته و از ت ر و مه ذبه ای ممدبان ه به کاربرد ص ورت

کنن د، زی را های رکی ک احت راز م یویژه دشواژه ها به دشواژه 
تر انتظ ار دارد. لیک اف جامعه از آنها رفتاری درست و سنجیده 

دان د. در زنان را استادان استفاده از حُس ن بی ان م ی)همان(  
گرا و تمایل به نشان دادن دلیل ویژگی رقابتمقابل، مردان به 

ها استفاده برتری خود در عرصة گفتار بیشتر از زنان از دشواژه 
( و بهمنی و مروی 75:  1380نژاد )های جانکنند. پژوهشمی
 کند. می  تأیید( این مطلب را در زبان فارسی 13: 1393)

های محقق ان غرب ی بی انگر ای ن یافته ها:  سوگندواژه

تراس ت. در ها درمیان مردان رای جاست که کاربرد سوگندواژه 
دهد که سوگند ب ه مقدس ات و ها نشان مییافته  زبان فارسی

ج ن  و از ی ک ن وع میان افراد همامور ارزشی در مکالمات  
؛ 121:  1380ن ژاد،رود )ج انک ار م یبیشتر به جن  مشتر   

 (.229: 1397ناصری و شرافتی، 

ه ایی ک ه واژه لیکاف معتقد است که رنگها:  واژهرنگ

های مردانه است واژه تر از رنگبسیار دقیقبرند  کار میزنان به 
تری در این زمین ه دارن د. ب رای زیرا زنان دایرۀ واژگانی غنی

بل وطی، ه ایی چ ون هل ویی، مرج انی، ش اه واژه مثال، رن گ
گ رم عموم اً در زب ان زن ان مش اهده کاراملی، نود و ص ورتیِ

برن د. خس رونژاد کار م یها را به ندرت مردان آنشود و به می
(  نی  ز ب  ا بررس  ی ده داس  تان کوت  اه فارس  ی و 53: 2007)

ها را در متون زننگاشته در ه ر دو انگلیسی تعداد و تنوع رنگ
 کند.  می  تأییدزبان 

ای ن دس ته از الف اظ  هممای وصممفی عمما فی:  صورت 

همچون القاب خطاب ع اطفی )عزی ز، گل م، عس لم(، ص فات  
عاطفی )ملیح، شیرین، بامزه، کیوت( و نیز صفات ته ی )اله ی،  

دلیل داشتن مفهوم غیرارجاعی و ب ار  جانم، طفلکی، حیوونی( به 
رود. کاربرد ای ن  کار می پررنگ احساسی در کلام زنان بیشتر به 
ن ژاد  (، جان 19:  1378دسته از الفاظ در فارسی توسط فارسیان ) 
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 ( تائید شده است. 189: 1394عرب ) نجفی ( و  25: 1380) 

ها دارای ی ک گون ة تمام زبانزبان معیار و عامیانه:  

های دیگ ر از وجه ة معیار و رسمی هستند که نسبت به گونه 
روانی و اعتبار اجتم اعی بیش تر و ب الاتری برخ وردار اس ت. 

رسد که انتظارات بالای جامعه از زنان و حساس یت نظر میبه 
شان باع  ش ده اس ت این گروه نسبت به رفتارهای اجتماعی
تر عمل کنند و کارانه تا در کاربرد زبان نیز محتاطتر و محافظه 

توان د ب ا خ ود اعتب ار و نف وذ اجتم اعی از آنجا که زبان م ی
ت ری آورد، انتخاب زبان معیار و رسمی گزینة مناسبهمراه  به 

( معتق د اس ت ک ه زن ان ب رای 115:  1376)  1است. ترادگیل
کسب جایگاه برتر و بهت ر اجتم اعی از زب ان معی ار اس تفاده 

گونة معی ار توس ط زن ان درمقایس ه ب ا   میکنند. کاربرد بیشتر
شده است: مدرس ی   تأییدگروه مردان توسط محققان زیر نیز  

ش ریفی مق دم و (،  77:  1388(، محمدی اص ل )166:  1369)
: 1389ش  ریفی مق  دم و اس  حاقی )(، 125: 1392همک  اران )

 (. 112: 1380نژاد )( و جان114

در کلام رقابتی گوینده ب ا کلام مشارکتی و رقابتی:  

کند برشریک صحبت خود غلبه کرده نوعی قاطعیت سعی می
و مکالمه را مستقیم یا غیرمستقیم کنترل کن د. درحالیک ه در 
کلام مش ارکتی گوین ده ب ا حف و انقی اد س عی در ارتب اط و 

( 1990گسترش آن ب ا ایج اد ص میمیت بیش تر دارد. ت انن )
معتقد است که زنان بیشتر ازمردان از کلام برای ایجاد ارتباط 

کنن د درحالیک ه ب رای اغل ب و صمیمیت بیشتر استفاده م ی
مردان زبان ابزاریست جهت تعیین سطح و ش أن اجتم اعی و 

گزار ب ر تأثیرنیز نشان دادن استقلال رأی. متغیرهای کلامی  
 این نوع کلام عبارتند از: 

در کلام مردانه، دس تورات   کلام آمرانه و غیرآمرانه:

در زب ان  امر تش دیدی« وصورت مستقیم، اصطلاحاً »به غالباً  
ص  ورت پیش  نهادی و غیرمس  تقیم، اص  طلاحاً زن  ان ب  ه 

عنوان مثال، عبارت »م وافقی شود. به »امرتعدیلی« مطرح می
برگ  ردیم خان  ه؟« نمون  ة تع  دیلی و محترمان  ة ام  ر مس  تقیم 

 »برگردیم خانه« است.   

ویژگ ی دیگ ر زب ان   ها:کنندهو تعدیل  2تردیدنماها

های مختلف در صورتزنان تردید و عدم اطمینان است که به 
شود، ازجمله: استفاده از تردیدنماها یا حدنماها کلام ظاهر می

ه ای های س والی ی ا پرس ش)شاید، انگار، شنیدم که...(، فرم

 
1. Trudgill 

2. hedges 

ای )مگه نه؟، اینطور نیست؟، ج ه خب ر؟(، ع ذرخواهی، زمینه 
 جملات ناتمام و نقل قول غیرمستقیم.  

عباراتی چون حتماً، اصلاً، صددرص د،   ها:هتشدیدکنند

خیلی زیاد که بیانگر تأکید و شدت بر گفت ار اس ت، در ک لام 
( 2003/  1975عقیدۀ لیک اف )شود. به زنان بیشتر مشاهده می
نش  انگر ن  وعی  ه  ا در زب  ان زن  اناس  تفاده از تش  دیدکننده 

 هاست.  استراتژی جبرانی جهت ترمیم جایگاه قدرت آن

کلام گوینده با عب اراتی   تأییدتصدیق و    گرها:تصدیق

های فهمم« و یا ازطریق مختصه چون »آها، درسته، خُب، می
دادن مش ارکتی ب ودن فرازبانی همچون لبخندزدن یا سرتکان

دهد که در گروه زن ان ب یش از گ روه نوع ارتباط را نشان می
 رود.  کار میمقابل به 

قطع کلام توسط مخاط ب چنانچ ه نش انة   ق ع کلام:

که نش انة قدرت و سلطه باشد جنبة رقابتی داشته و درصورتی
طرف مقابل باش د جنب ة مش ارکتی داش ته و   تأییدحمایت و  

معتق د   نی ز  (. لیکاف )همان(1994نشانة تصدیق است )تانن،  
کنند تا ب العک  است که مردان بیشتر کلام زنان را قطع می
جنسان خود را قط ع و زنان تقریباً به همین میزان صحبت هم

    کنند.   می

ه ای ویژگی مشارکتی غالب کلام در فارسی در پژوهش
عرب (، نجفی2007(، خسرونژاد )2007بخشی )غفارثمر و علی

 شده است.  تأیید( 1380نژاد )( و جان1394)

های واضح یکی از تفاوت  :موضوع و میزان مکالمات

کلامی بین گروه مردان و زنان، موضوع مکالمات است. زنان 
اند. ب رعک ، ب ه موض وعات اغلب از مباح  سیاسی گریزان

اجتماعی همچون آداب معاشرت، غ ذا و پخ ت و پ ز، وض ع 
ظاهر و امور روزمرۀ زندگی که با وظائف م ادری و همس ری 

ه ا ها و شکایتدرارتباط است، باورهای عامیانه و خرافی، گله 
مرات ب همین عل ت، زب ان زن ان  ب ه دهند. به توجه نشان می

 اند. تراز مردانتوصیفی
( ب  رخلاف ب  اور عام  ه وکلیش  ة 163: 1376ترادگی  ل )

دان د زی را می زان ت ر م یمعمول، مردان را در مکالمات فعال
داند. البت ه، تحقیق ات دهندۀ اعمال قدرت میمکالمه را نشان
دهد که میزان مکالمه بیش از آنکه صرفاً متاثر اخیر نشان می

جایگاه قدرت است و لذا، افرادی   تأثیراز جنسیت باشد، تحت  
که دارای پایگاه اجتماعی بالاتر و تحصیلات بیشتری هستند، 

تری دارند. این مطل ب نی ز در در عرصة گفتار نیز نقش فعال
ع رب، هم ان( و شده است )نجفی  تأییدهای فارسی  پژوهش
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  )همان(. بخشینیز غفارثمر و علی

( 55:  1381پ ا  نه اد جبروت ی )زده:  کلام جنسیت

زده در کلام زنان را نشانة فرودس تی های جنسیتکاربرد واژه 
مق دم و دیگ ران دان د. نت ایج پ ژوهش ش ریفیاین گروه می

دسته از الف اظ دهد اگرچه نسبت کاربرد این( نشان می1392)
در کلام گروه زنان همچنان بیشتر است، ام ا می زان ک اربرد 

 ها در دو دهة اخیر رو به کاستی نهاده است.آن

م العممات انجممام شممده توسممط پژوهشممگران 

 ایرانی 

فاصلة کوتاهی پ  از طرح جهانی، موضوع زبان و جنسیت به 
گران ایرانی نی ز قرارگرف ت و در دو ده ة مورد اقبال پژوهش

ه ای اخیر روندی رو به رش د داش ته اس ت. تع داد پ ژوهش
گرفته به حدی زیاد است که پیشینة مستقل و مبسوطی انجام
؛ 1387اس ت )ر. . داوری اردک انی،  خود اختصاص داده را به 

(. آنچ  ه در ذی  ل خواه  د آم  د، مق  الات و 1396م  رادی، 
هایی است که ب ه ای ن موض وع در پیک رۀ داس تانی پژوهش
 اند: پرداخته 

های واژگانی را در مکالمات ( تفاوت1378برزگرآق قلعه )
های داستانی در آثار چند تن از نویس ندگان معاص ر شخصیت

ایرانی بررسی نموده و معتقد است که دو گروه جن  مشخصاً 
از الفاظ و اص طلاحات متف اوت اس تفاده نم وده و رفتاره ای 

 زبانی مختلفی نیز دارند. 

با بررسی ده داستان کوت اه فارس ی و (  2007خسرونژاد )
نگاش ته را در ها در مت ون زنواژه انگلیسی تعداد و تنوع رنگ

 کند.می  تأییدهر دو زبان  

ه  ای ( تف  اوت1392محم  ودی بختی  اری و دهق  انی )
نوشتاری زنان و م ردان را در ش ش رم ان معاص ر در ح وزۀ 

گیرن د ک ه زن ان واژگان مورد بررسی قرارداده و نتیج ه م ی
ه  ا، تردی  دنماها، واژه زمین  ة اس  تفاده از رن  گنویس  نده در 

س و ب ا دی دگاه ها و تنوع ص فات ه مها، تشدیدکننده دشواژه 
 اند.لیکاف عمل کرده 

ک ارگیری معیاره ای ( ب ه 1393بهمنی مطلق و م روی )
ه ای های زن داستان »رمان ش بزنانه را در گفتار شخصیت

تهران« بررسی کرده و نویسنده را ازاین نظ ر موف ق ارزی ابی 
 کنند.می

 متغیرهای حاکم بر زبان (1394بهمنی مطلق و فرقانی )

 مکالمات بر تکیه  با مقاومت ادبیات حوزه  در را مردان و زنان

 ت أثیرنتیجة این تحقیق  تریناند. مهمبررسی کرده  رمان »دا«

شرایط خاص ادبیات مقاومت بر معیارهای کلامی زنان است. 
بحرانی  واسطة شرایطبه   های زنشخصیتکلام  مثال، برای
 از ت ا ش ده  باع   بوده و همچن ین آمرانه  جملات از سرشار

 .شود کاسته  ها نیزعذرخواهی و جملات عاطفی

نگاش ته ( با مروری ب ر مت ون داس تانی زن1394سراج )
گیرد که ادبیات زنان ه گون ة مس تقل خ ود را دارد، نتیجه می

گری زنانه منجر به تولی د واژگ ان واسطة روایتادبیاتی که به 
تواند ای است و میتازه، لحن و شیوۀ بیان جدید و ساختار تازه 

 دهد.روایتی جدید را ارائه  

ه  ای اص  لی ( مکالم  ات شخص  یت1394ع  رب )نجف  ی
کنم« اثر پیرزاد را از حی  ها را من خاموش میداستان »چراغ

ده د ک ه نویس نده زبان و جنسیت بررسی نموده و نشان می
سو با معیارها و هنجارهای زبان ج ن  دربسیاری از موارد هم

س و عم ل ه ا غی ر ه مواژه ای از موارد ازجمله رنگو در پاره 
 کرده است.

( به بررسی زبان زنانه و مردان ه در رم ان 1395حسینی )
رس د ک ه این نتیج ه م یعربی »ذاکرۀ الجسد« پرداخته و به 

ای هدفمندان ه و ساختارش کنانه گون ه نویسنده در اثر خود ب ه 
ای جدید از زن عرب و تعاملش با زب ان مس لط مردان ه چهره 

 ترسیم کرده است.

های زبان زنانة لیک اف ( ویژگی1396دلبری و همکاران )
پ ور بررس ی ک رده و ( را در داستان »کنیزو« اثر روانی1975)

دهند که در عین حال که داستان فاقد ض عف زنان ه نشان می
های زبان زنانه همچ ون توج ه ب ه زن انگی، هست، به مملفه 

 موضوع، مضمون و روایت زنانه نیز توجه شده است.

های واژگانی بین زن ان ( تفاوت1397ناصری و شرافتی )
کن د و و مردان را در »سمفونی مردگان« نق د و بررس ی م ی

معتقد است که معروف ی درم واردی موف ق ب ه خل ق زب انی 
 متناسب با جنسیت قهرمانان خود نشده است.  

( به روش نقد ادبی ش اخص 1397نیا و صادقی پویا )پا 
زبانی جنسیت را در رمان »کلی در« بلن دترین رم ان فارس ی 

همچ ون   کند. نویسندگان به نوعی رفت ار دوگان ه بررسی می
قدرت و تحقیر در رویارویی کلامی با زنان اش اره ک رده و آن 

 داند.را ناشی از فضای عشایری حاکم بر داستان می

( در دو مجموع  ه داس  تان 1398وخش  وری و دیگ  ران )
»جوی« و »دیوار و تشنه« اثر گلستان و »کولی کنار آت ش« 

در آث ار دو نویس نده م ذکور، پور و با این فرضیه که  اثر روانی
زبان زنانه و مردانه با رویکرد تعلیم ی اخلاق ی مط ابق آرای 
زبان شناسان به خصوص لیکاف و در مواردی نیز، با نظ ر آن 
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. ب ه بررس ی زب ان ج ن  پرداخت ه ان د  ها در تناقض اس ت
گ اهی مواض ع تعلیم ی  مهمترین یافته این مقاله اینست ک ه 
 . اخلاقی بر جنسیت زبان غلبه دارد

داری  ( با هدف بررسی نشان 1402دهقانی ) شریفی مقدم و  
گیرند که مق ولات متعل ق ب ه  در حوزۀ غذا و خورا  نتیجه می 

لحاظ فراوانی و در تن وع، در آث ار نویس ندگان  این حوزه، هم به 
 کاررفته است. طرز قابل توجهی بیشتر به زنِ معاصر به 

( زب ان جنس یتی و 1400اعطار ش رقی و نوروزعلی ایی ) 
مقال ه واک اوی نم وده و ب ه   11های لیکاف را در تعداد  مولفه 

 ت أثیربررسی توصیفی و تطبیقی آثار ادبی بهمنظ ور ش ناخت  
 اند. ها پرداخته جنسیت در آن

جنسیت بر اس تفاده   تأثیر( نیز  1401بزرگیان و همکاران )
آموزان مبتدی در جری ان نگ ارش ای که زباناز منابع تعاملی

لحاظ ط ول م تن و کنند را به نامه به یک دوست استفاده می
 اند. قرار داده ها در متن مورد بررسی  گیری از آنمیزان بهره 

ه ایی ک ه در زمین ة بررس ی زب ان اگرچه تعداد پژوهش
توج ه اس ت، ام ا جن  در پیکرۀ داستانی انجام گرفت ه قاب ل

ه ا نش ان گونه که عناوین و شرح مق الات و پ ژوهشهمان
جنس یت نویس نده ب ر  تأثیردهد تاکنون پژوهشی پیرامون می

جن  صورت نگرفته است ک ه ه دف کلام شخصیت غیرهم
 باشد.   مطالعة حاضر می

 شناسی پژوهشروش

ص ورت ه ا ب ه پژوهش حاضر توصیفی بوده و گ ردآوری داده 
جنس یت  ت أثیرمنظ ور بررس ی ای انجام گرف ت. ب ه کتابخانه 

سو، دو اثر داستانی نویسنده بر کلام شخصیت داستانی غیرهم
( و »شب سراب« 1339انتخاب شد: »زن زیادی« )آل احمد،  

( که در هر دو اثر جنسیت نویسنده با شخصیت 1377)پژوا ،
 اصلی داستان متفاوت بود. 

احمد راوی شخصیت زن داستان )بدون نام مش خص( آل
گر شخصیت مرد داستان )رحیم( است. هر دو و پژوا  روایت

ان د. در شخصیت از شریک زندگی خود ض ربة ع اطفی دی ده 
ها علاوه بر ویژگی فوق به بازۀ زمانی نیز توجه انتخاب پیکره 

شده اس ت و ب ا ف ر  اینک ه زب ان زنان ه در پ ی تح ولات 
ها و نوس انات زی اد ش ده اس ت های اخیر دچار دگرگونیدهه 

ها و نیز چارچوب نظری از تجان  برخوردار سعی شد تا پیکره 
هم تعل ق داش ته باش ند . های زمانی نزدیک به بوده و به بازه 

تفاوت بین دو پیکره در حجم دو داستان است که س عی ش د 
 به کاربرد متغیرها به نسبت حجم پیکره توجه شود.

ه ای پ  از بررسی متغیره ای زب ان ج ن  در ویژگ ی
کلامی دو شخصیت داستانی ک ه در یک ی نقط ة ق وت و در 

رفت، ت لاش ش د ت ا شمار میدیگری نقطة ضعف داستان به 
ک  ارگیری زب  ان متناس  ب ج  ن  ب  ا می  زان ب  ه  می  زان
 پذیری اثر مقایسه و مورد ارزیابی قرار گیرد.مخاطب

 بندیجمع

در بخش پیش رو زبان جن  و متغیرهای کلامی ح اکم ب ر 
-152: 1339آن را ابت  دا در داس  تان زن زی  ادی )آل احم  د، 

( بررس ی خ واهیم 1377( و سپ  شب سراب )پ ژوا ،  172
بخ ود صفحه را  400نمود. پیکرۀ مورد بررسی حجمی بالغ بر 
های زبان زنانة رابین اختصاص داد که در آن مجموعة ویژگی

کارگرفت ه عنوان چارچوب نظری ب ه ( به 1975تولماچ لیکاف )
شد که قرابت زمانی بیشتری با بازۀ زم انی روی داد در دو اث ر 

 مورد بررسی داشت.

 ( 1339احمد،  )آل زن زیادی داستان

است با همین عنوان که ب ا داستان زن زیادی بخشی از کتابی
گ ر زن انی اس ت ک ه ب رای انتقادی روای ت-نگاهی اجتماعی

ای ک ه ب دان کسب جایگاه اجتماعی و هوی ت خ ود در دوره 
تعلق دارند، همواره نیازمن د م ردی در کن ار خ ود بودن د. زنِ 

دلیل عیوب ظاهری تا سن سی و چهار سالگی ک ه داستان به 
شد، شان  ازدواج نداشته در زمانة او سن بالایی محسوب می

و به تازگی با همکار برادرش ک ه او ه م عی وبی دارد، ازدواج 
کرده اما زندگی او دوام چندانی نداشته و م رد پ   از م دت 

ای ج ز گرداند. زن که چ اره کوتاهی او را به خانة پدری برمی
وار به واگوی ه ب ا پذیرش سرنوشت خود ندارد، با لحنی گلایه 

گ ویی ص ورت ت کپردازد. شیوۀ روایت در داستان به خود می
درونی از سوی زن است که باع   ش ده اس ت ت ا مخاط ب 

 تری با او برقرار کند. بتواند ارتباط عمیق
نسبت توانسته است کلام متناسب احمد به طور کلی، آلبه 

خ ود   رغم جنسیت متف اوتبا شخصیت اصلی داستان را علی
کار ببرد که نقطة قوّت داستان او بوده و چیرگ ی وی را در به 

دهد. البته مواردی از عدم تناسب نیز دیده این زمینه نشان می
ه ا اش اره شود که در ادام ه ذی ل عن اوین متغیره ا ب دانمی

 خواهدشد: 

الف اظی چ ون دش نام و :  هاها و سوگندواژهدشواژه

بوده و سوگندها عموماً بار عاطفی ت رس و   نفرین نمود خشم
گونه که تحقیقات ح وزۀ همراه دارند. همانتردید را با خود به 
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زبان جن  نشان داده است ک ه زن ان گ رایش بیش تری ب ه 
ت ر داش ته و ل ذا ب رای تر و مهذبهای ممدبانه کاربرد صورت

ه ای غیررکی ک را ها و نف ریننشان دادن خشم خود دشواژه 
کنند ک ه های رکیک اجتناب میترجیح داده و از کاربرد گونه 

این همان شیوۀ موردپسند جامعه برای آن ان نی ز هس ت. زن 
های روح ی ف راوان دلیل آسیباحمد که به زیادیِ داستان آل

بسیار خشمگین اس ت ش وهرش را ب ا عب ارات تحقیرآمی زی 
ش ل ب دترکیب »  :دهدچون عبارات زیر مورد خطاب قرار می

 هایریش  و«، »چ  لاق«، »پدرس  وختة ب  د ترکی  ب«، »چش  م
»ب  دترکیب نکب  ت«، »نکبت  ی« و »ارنع  وت«،  باب  اقوری«،
اش« ...، وی خواهر و و »چک وچانة مرده شور برده   »لعنتی«

ان د، مادرشوهر خ ود را ک ه او را م ورد آزار کلام ی ق رارداده 
»ارنعوت« و همچنین ب رای جب ران ب دبختی خ ود، دخت ران 

دلیل خشم زی اد دش نام نامد. زن به امروزی را »قرشمال« می
 دهد اما هیچکدام از نوع قبیح و رکیک نیستند. می

سوگند نیز الفاظ فاقد بار اطلاعی و حاوی بار شدید   قسم
توان د نش انة ت رس، اند. پناه بردن به امور ارزشی م یعاطفی

صورت لعن و نفرین در تردید، ضعف و ناتوانی شخص باشد به 
احم د زی اد س وگند شود. زنِ زیادی جلال آلزبان نمایان می

خودت   ،ایخدابرد. همچون »خورد و به امور ارزشی پناه میمی
...   به خدا نه ...«، »خدا خودش شاهد است که  ...«، »  یشاهد
از   ریخ  یاله«، »از او نگذر  ایخدا«، »اوردیخدا آن روز را ن«، »

خان ه بیوفت د«، «، »الهی سر تخت ة م رده ش ور  ندیعمرش نب
»خدا لعنت کند باع  و بانی را«.... او حتی از سر ناتوانی خود 
را لعن و نفرین کرده و الف اظی چ ون »م نِ احم ق«، »م نِ 

برس ر« را ب رای عرضه«، »منِ خا گرفته« و »منِ بینکبت
ایس ت از دس ت ک ه نمون ه برد. الفاظی از ای نکار میخود به 
زدگی در کلام، بیانگر موقعیت فرودستی است که زن جنسیت

 بیند.داستان خود را در آن می

این دسته از :  های وصفی عا فیاصوات و صورت

دلیل بار احساس ی غال ب در ک لام زنان ه ک اربرد الفاظ نیز به 
درس تی از احمد به رسد آلنظر میتری دارد و چنین به برجسته 

این ویژگ ی آگ اه ب وده و آن را ف راوان در ک لام شخص یت 
 وای!ه ایی چ ون »  ک اربرده اس ت. نمون ه داستانی خ ود ب ه 

خواه د آن ! هیچ دل م نمیوای«، »  دانید چه حالی داشتمنمی
ه ی «، »واه واه، روز بد نبینید«، »شب را دوباره به یاد بیاورم

«، مادرش و خواهرش را شنیدم  کوفت و روفت  هینشستم و  
ال ه و بل ه !«، »ه اخواهم بگویم خان ة پ درم ب د ب ود،  نمی»

ت  رق و ت  روق » «،ت  و خ  تیدل  م ر ه  وکیم  ن «، »امک  رده 

م ادر  « و »ب رادرکمو نیز الفاظ خطابی چ ون »  عصایش«
ج ا و متناس ب ای ن دس ته از واژگ ان را « کاربرد به امبیچاره 

 دهد. توسط شخصیت داستان نشان می

های کلامی زنِ ویژگی:  کلام مشارکتی و غیرآمرانه

داستان بی انگر روحی ة غیرتحکم ی و غیرآمران ة اوس ت ک ه 
ها را در کلام خوبی آنرغم جنسیت متفاوتش به نویسنده علی

 است.کار برده شخصیت زن داستان خود به 

شخصیت اص لیِ داس تان آل   شک و تردید در کلام:

احمد زنی است که برای ازدست دادن زندگی مش تر  خ ود 
درجستجوی دلیل است. او گیج و م ردد از آنچ ه ب ر س رش 
آمده، خود را مخاطب قرار داده و با خود گفتگو کرده، زن دگی 

پرسد که ج وابی هایی از خود میکوتاه خود را مرور و پرسش
 کند و یا اصلاً وجود ندارد: سوالاتی چون:ها پیدا نمیبرای آن

چطور »  ؟«،پدرم بمانم  ة خان  یتو  توانستممی  چطور  گریمن د»
 ؟«،ح  نکند  یادیخانه ز  کیممکن است آدم خودش را در  

 یریآخر م ن چ ه تقص ؟«، »دیرا به که بگو  هاحرف  نیآدم ا»
ه ا پرس ش دیگ ر ب ا هم ین مض مون ک ه ؟« ... و ده داشتم

احساس عجز و درماندگی، تقصیر و گناه، واماندگی از زن دگی 
 دهد.گیری او را نشان میو عدم توانایی در تصمیم

توان در شیوۀ نقل ق ول او عدم قاطعیت در گفتار او را می
هم یافت؛ او برای پرهیز از اظهارنظر قطعی عین اً نق ل ق ول 
کند. دیگران را منعک  کرده و از نقل غیرمستقیم اجتناب می

ای است که شخص مای ل نیس ت نظ ر و نقل مستقیم نشانه 
اش در انتقال ک لام دیگ ری اعم ال ش ود. او عقیده شخصی
ص ورت ه ای همس ر و م ادرش را عین اً و ب ه تمام نقل قول
کند. مواردی چ ون: »بق ول م ادرم..... « ی ا مستقیم بیان می
 گفت که ....«.  »مادرم راست می

ب ار ک ه ح اوی  تک رار ب یش از آنتکرار و تشممدید:  

اطلاعی باشد جنبة تاکیدی داشته، اصرار گوینده را بر اهمیت 
احم د دهد. این روش را زنِ زیادی داستان آلکلام نشانه می

بد از کل ه ام گذش ت!   الیهزار خبرد: »کار میتناوب به نیز به 
!« و خودم باشم! خانه خانه   ة مثلا خانم خان« و »بد  الیهزار خ
 «.کردمیتنها کارم را م یتنها»

ب رد همچ ون: ک ار م یرا نیززیاد به   او الفاظ تشدیدکننده 
»اصلاً دیگر توی آن خانه که بودم انگار دیواره ایش را روی 

خواب به چش مان   اصلاً  دیکنیم  الیخقلبم گذاشته بودند«، »
 رف تمیط رف اتاقش ان نم  دیگ ر  اص لاً«، »ابداً  آمد؟یمن م
 اصلاً«.
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احم د زنِ زی ادیِ آل:  توجه به ظرایمم  و جزئیممات

حساسیت زیاد ب ه ح رف و قض اوت دیگ ران دارد و آن را در 
س ر چه ل روز آدم را دوب اره ده د: »هایش نشان م یواگویه 

؟ گوین د، مردم چه میبابا ببندند  شیر  خیبرش گردانند و باز ب
؟«، خ ودم چ را ن زنم  زنن دیها را م حرف  نیحالا که مردم ا

گویند فلانی سر چه ل نشینند و میدانستم که مردم می»می
 روز دوباره به خانة پدرش بازگشت«. 

های دقیق ی از اف راد و تناسب جنسیت خود، توصیفاو به 
دهد. شیوۀ توصیف او اغل ب غیرمس تقیم خلقیاتشان ارائه می

که مستقیماً به الفاظ زی ر اش اره کن د م رد او بدون آن  است.
زن، م زاج، کنای ه عنصر، دم دمیخودبین، سستاش را  زندگی
 کند.مسئولیت و نامهربان توصیف میوفا، بیبی

البته در کنار تناسباتی که در بالا ذکر شد، در دو مورد زیر 
 توان ردی از جنسیت نویسنده در داستان یافت: می

گونه که پیش از این نیز اشاره ش د زن ان بیش تر از همان
تهی ة غ ذاها و نی ز گروه مقابل به مقولة غذا و خورا ، ط رز  

دلیل دغدغه و دهند که به انواع اقلام غذایی اهمیت نشان می
مشغولی بیشتر به امور خانه امری طبیعی است. در داستان دل

زنِ زیادی اشاراتی محدود و کلی به اقلام غذایی ش ده اس ت 
همچون »غذا«، »شام«، »چای« و »شربت«. کاربرد مفاهیم 
کلی، تعداد محدود اقلام حوزۀ غذا و قف دان تن وع در ک اربرد 
غذاها از مواردیست که ب ا جنس یت نویس نده بیش تر تناس ب 

دهد تا شخصیت زن داستان )مقایسة اق لام غ ذایی نشان می
وض وح در این داستان و داستان شب سراب این تفاوت را ب ه 

 توضیح داده خواهدشد(. 2-4دهد که در بخش نشان می
نکته دیگر توصیف زن از خانه پدری و جه ازش اس ت و 

کند که برادرش جهازش را به خانه مرد تنها به این بسنده می
برد بدون توضیح بیشتر درمورد وسائلش. توص یف او از خان ة 

ه ای های و دغدغ ه مشغولیپدری نیز بسیار کلی و بیشتر دل
های آب و ی ا سازد، همچون گرفتگی لوله مردانه را نمایان می

ب ودم حوضش آنقدر ظرف شسته   سرباغبانی در عبارات زیر: »
آب انبارش   ریو ش  ردیگیم  یراه آبش ک  ۀ پنجر  دانستمیکه م

باغچ ه   یهر بهار ت وی ... « و »چانیرا اگر از طرف راست بپ
 «.کاشته بودم یاش لاله عباس

 ( 1377ش  سراب )پژواک، داستان 
پیک  رۀ دوم داس  تان »ش  ب س  راب« اس  ت ک  ه ب  ا محوری  ت  

های کلامی زنان ه در گفت ار رح یم م ورد ارزی ابی ق رار  ویژگی 
ای ک ه در اث ر قب ل )زنِ  های زنانه گیرد. قطعاً وجود ویژگی می 

رف ت، در ای ن داس تان  ش مار م ی زیادی( نقطة قوّت داستان به 
ش مار  دلیل عدم تناسب با شخصیت داستان نقطة ض عف ب ه به 
 آید.  می 

رمان »بام داد توان روایتی مردانه از  »شب سراب« را می
( دانس ت. در بام داد خم ار، 1374سیدجوادی )خمار« اثر حاج 

است که عاشق ش اگرد   »محبوبه« دختری از خانوادۀ اشرافی
ش ود. او ای ن روای ت را در زم ان نجاری به نام »رحیم« م ی

ش اکهنسالی و برای جلوگیری از اشتباه دوباره برای برادرزاده 
کن د. داس تان ب ه بح ران ی ک زن دگی پرآش وب و نقل م ی

پردازد. پژوا  با اقتباس از داستان بامداد سرانجامیِ آن میبی
های خمار و با این احساس که رحیم مظلوم واقع شده و حرف

کن د. در ای ن مانده روای ت را از زب ان او بی ان م ی  او ناگفته 
های زن دگی ک ه داستان، رحیم شخصیت مثبتی دارد. بحران

ش ود ش کل دیگ ری گرفت ه و بار از دید رحیم بی ان م یاین
 کند. توجیهی متفاوت پیدا می

درادامه متغیرهای زبان جن  بررس ی و ب ا داس تان اول 
 مقایسه خواهدشد:

رح یم ک ه همچ ون زنِ :  هاها و سوگندواژهدشواژه

زیادی از سرنوشت خود رضایت ن دارد و خش مگین اس ت در 
برد. او بیش از همه اول خودش کار میگفتارش زیاد دشنام به 

دهد. ن دامت او و سپ  محبوبه را مورد لعن و نفرین قرار می
 ش ود.»چه غلطی کردم« مشاهده میرا در تکرار زیاد عبارت  

اند را با افراد دیگری که مورد خشم او قرار گرفته   او محبوبه و
ک ه   دهد، الفاظیالفاظ نسبتاً غیرمتعارف مورد خطاب قرار می

 بینیم. در کلام زن زیادی نمی
های رحیم رنگ و ب وی زنان ه دارد اگرچه برخی از دشنام

ه ایی ک ه ب ه خ ود همچون »بلاگرفته« و نیز لعن و نف رین
لح اظ کاررفته در دو اثر ب ه های به دهد، اما مقایسة دشواژه می

ده د ک ه ه ر دو نویس نده نش ان م ی میزان متع ارف ب ودن
داس تانی خ ود، در های  رغم جنسیت متفاوت با شخصیتعلی

ان د. زنِ زی ادی انتخاب کلام متناس ب آگاهان ه عم ل ک رده 
ه ای ک لام زنان ه کن د ک ه ب ا ویژگ یتر عمل میمحتاطانه 
 تر است.    متناسب

کن د ام ا رحیم از قسم و س وگند نی ز زی اد اس تفاده م ی
 »والله«  ای متناسب با جنسیت خود. ورد زب ان او لف وگونه به 

منظور تأکید بر صحت گفتارش )مع ادل راس تش، است که به 
»ولله، چ ی بگ م،  کند:منظور تأکید( استفاده میواقعیتش و به 

چجوری بگم؟«، »ولله، برای خودم هم ب اورکردنی نیس ت«. 
دهد که سوگندهای زنِ زیادی بیش تر مقایسة دو اثر نشان می



 71    سنده ینو تی با جنس سورهمیغ ی داستان یهاتیشخص یکلام یهایژگیو یبررسمقدم و همکار: شریفی

جنبة عاطفی دارد اما در کلام رحیم جنب ة آمران ه و تاکی دی 
 دهد.دارد که انتخاب درست نویسندگان دو اثر را نشان می

توان ردی از جنسیت نویس نده را البته، در شب سراب می
در دعاهایی یافت ک ه اتفاق اً در گفت ار رح یم زی اد مش اهده 

ه ا ب ا شود و با توجه به فراوانی این الفاظ و بار عاطفی آنمی
کلام زنانه بیشتر تناس ب دارد؛ همچ ون: »اله ی م ن پ یش 

 مرگش شوم«، »رحیم بمیرد«، »الهی برایش بمیرم«.

قطع اً  :  هممای وصممفی عمما فیاصوات و صممورت

دانست اما  منتسب توان کلام عاطفی را صرفاً به گروه زنان نمی 
ت ر ب وده و  نسبت در کلام زنان ه پررن گ های عاطفی به ویژگی 

های غل یو و  اساس، وجود ویژگی شود. براین بیشتر مشاهده می 
تواند نقط ه  ها در کلام رحیم می عاطفی و تکرار مکرر آن شدید  

گری در داستان قلمداد شود. کاربرد ب یش از  ضعفی برای روایت 
  وااای«، »اَه«، »واه وااخ«، »وااای  ان  دازۀ اص  وات چ  ون: »وااخ  

واه« ... که علاوه بر اینکه رنگ و بوی زنانه دارد، حجمی بیش  
از آنچه درگفتار م ردان معم ول اس ت را دارد ک ه عام ل آن را  

 توان تأثیر جنسیت نویسنده دانست. می 
مورد دیگر الفاظ خطابی است ک ه رح یم ب رای محبوب ه 

کن د برد که جنبة عاطفی بسیار پررنگ ی را الق ا م یکار میبه 
همچون کاربرد مکرر»محبوب من«، »عزیزدل من«، »قربان 

»طفلکم«، »دختر به ای ن ن ازنینی«، »عش ق   قد و بالایت«،
من، عزیزمن، زن من« ک ه خصوص اً باتوج ه در دورۀ زم انی 

 تواند دور از انتظار باشد.وقوع داستان می

برمبن ای قواع د زب ان :  کلام مشارکتی و غیرآمرانه

جن ، مردان در تعاملات گفتاری خود می ل ب ه نش ان دادن 
ت ر قاطعیت بیشتر و نرمش کمتری داشته و کلامشان آمران ه 

ترتیب، ش ک و تردی د ف راوان در ک لام ازطری ق است. بدین
گرها و تردیدنماها و نیز گرایش طرفه، تعدیلهای یکپرسش

به نقل مستقیم کلام دیگران و همچنین تأکی د و اص رار ب ر 
صحت کلام توسط تکرار و تشدید در کلام زنانه به هر میزان 

رس اند. ام ا وج ود کار رود به تناسب کلام آسیبی نم یکه به 
های فوق در کلام مردانه طبیعی نبوده و بیش از اندازۀ ویژگی

فاقد تناسب است. درادامه، گفتار رحیم را ب دین لح اظ م ورد 
 دهیم:ارزیابی قرار می

شرایط   شک و تردید در:  شک و تردید زیاد در کلام

رحیم با آن روبرو شده اس ت چن دان غیرطبیع ی   جدیدی که 
های مختلف، کلام نیست، اما تردید بیش از حد او در موقعیت

او را از آمرانگ  ی و قاطعی  ت متناس  ب ب  ا ک  لام مردان  ه 
های فراوان چون: نیت است. تردیدهای او در موقعیتدورکرده 

محبوبه از سر زدن به محل کارش، در نحوۀ برخورد خ انوادۀ 
محبوب  ه در ش  ب عق  د، انتخ  اب ن  ام فرزن  دش و .... تنه  ا 

 هایی از تردیدهای او هستند.  نمونه 
ه ایی ک ه در ک لام زن زی ادی علاوه، مش ابه واگوی ه به 
ت وان یاف ت. س والات، آیاه ا، بینیم در کلام رحیم نیز میمی

ه  ای اگره  ا و نی  ز تردی  دنماهای ف  راوان اودر قال  ب واگوی  ه 
پرسشی همچون: دیدی رحیم؟ حالا چه بک نم؟ چ ه بگ ویم؟ 
چه کنم؟ چکار کنم؟ راست می گفت یا ن ه؟ خ دایا چ ه م ی 
شود؟ چکار کنم؟ بگویم؟ نگویم؟ چ ه بگ ویم؟ چ ه نگ ویم؟ 

بک نم؟ بش ینم؟ بایس تم؟ برقص م؟ ... و نی ز دانستم چه  نمی
 حدنماهایی چون شاید، گویا و احتمالا.  

ه ای غیرآمران ه در از دیگ ر ویژگ یتکرار و تشدید:  

که ب ا  فراوان در کلام است  کلام رحیم کاربرد تکرار و تشدید
درنظرگرفتن میزان کاربرد اق لام واژگ انی نس بت ب ه حج م 

اس ت. ک اربرد پرتک رار الف اظی چ ون: » پیکره سنجیده شده 
راستی راستی، جدی جدی، تند تند، همیش ه همیش ه، هرگ ز 

اه! بخ ت بخ ت بخ ت، ک دام : »تک رار ف راوانهرگز« و ی ا  
 گناه کردی گناه گناه گناه !«، »وای وای وای ...«. »بخت؟«،  

ویژگی دیگر رحیم شرح   توجه به ظرای  و جزئیات:

ه ا های دقیق او از افراد و خلقیاتشان، فضاها، مکانو توصیف
و توجه به جزئیات همراه با نظر شخصی است ک ه ب ا ک لام 

ه ای زنانه بیشتر تناسب دارد. شرح دقیق رفتاره ا و وس واس
ها و محله، دق ت مادر، توجه و دقت به فضاها و توصیف خانه 

به زوایای چهره و خصوص یات ظ اهری اف راد، لح ن گفت ار، 
پوشش و نیز توصیف احساسی ح ال و ه وای به ار، نگ اهی 

 کند:بین از نوع نگاه زنانه را به ذهن القا  میباریک
مان و دیگ آلمینیومی که م ادر ایهای فیروزه کاسه گلی

سابید تص ویر زیب ایی ب ود ک ه از زی ر با چوبک مثل نقره می
های خالی کبریت (. مادر قوطی12)ص:  ... پارچة گلدار چیتی

های رنگی کوچک کوچک را که خود کرد و پارچه را جمع می
(. 101انی  خانم به ان دازۀ بقچ ه ب رایش داده ب ود .....)ص: 

داد تا چین و پیراهن منو میشست و آنقدر تکان تکان میمادر  
(. مادر سفره را وسط تخت په ن ک رد 101چروکش ....)ص:  

های گلسرخی را چید و یک تنگ دوغ با چهارتا لی وان بشقاب
 (156...)ص: 

ای نی ز ب ه غ ذاها و س فره دارد، ش رح رحیم توجه وی ژه 
دهد، ب ا عط ر و طع م و م زۀ غ ذاها دقیقی از سفره ارائه می

شناس د، ب ه ها را خ وب م یآشنایی کامل دارد، انواع خورا 
خواص داروهای گیاهی آشناست و همچنین باید و نبای دهای 
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چن دان داند. شرح او از غ ذا روایت ی ن ه می  درستیسفره را به
گ ذارد. همچ ون مردانه و بیشتر با طبعی زنانه را دراختیار می

(، ... 24با آلبالوها توی ذه نم مرب ا پخ تم )ص:  عبارات زیر:  
های دارویی را روی کاغذ نوشته بودم، نعناع ب رای اقسام گیاه 

الطیب ب رای گاوزبان برای سرماخوردگی، سنبلشکم درد، گل
پامچ ال ب رای محم دی ب رای س ردرد، گ لطپش قلب، گل
پاچه را معمولاً توی ظ رف مس ی (، کله 351سردرد و ...)ص:  

 (.396شود )ص: کشند که دیر سرد می

گ ویی مقایسة این داستان با داس تان زن زی ادی و کل ی
احمد دررابطه با غذاها، گرایش ناخودآگاه هر دو نویسنده را آل

 دهد. سو با جنسیت خود را نشان میبه کاربرد زبان هم
ها و آرای ش دقت رحیم به جواهرات، جن  و مدل لباس

ها نیز در خ ور توج ه اس ت. او ب ه موض وعات و ام ور چهره 
ده د ک ه در زم ان او روزمره و سطحی نیز بسیار اهمیت می

رف ت. اعتق اد او ب ه ش ان  و ش مار م یای زنانه به مشخصه 
شگون، چشم و هم چشمی، نحس ی و ب دیمنی، اهمی ت ب ه 
حرف و نظر دیگران، چشم خوردن و اسپند دود ک ردن ب رای 

نگذاشتم نحس ی دفعة قبل که جارو را اند:  جمله   رفع بلا از آن
(، این پیراهن لعنتی بد یمن اس ت ب د ق دم 123بار آمد )ص:
 (.440است )ص: 

 گیریو نتیجه بحث

ایست وابسته به فرهنگ و درهم تنیده به گونة جنسیت مقوله 
ساختار اجتماعی یک جامعه که همچون سایر روابط و قواع د 
اجتماعی در مسیر گذر از تاریخ ثابت نمانده و در ح ال تغیی ر 

ه ای مقب ول گذش ته است. در طول زمان، بسیاری از ملا 
ان د و ی ا بس یار کمرن گ طور کامل یا نس بی تغیی ر یافت ه به 
ه ای مختل ف های اخیر، زنان به عرصه اند. در طول دهه شده 

ان د و اجتماعی فرهنگ ی علم ی و آموزش ی ورود پی دا ک رده 
های آنان نیز تغییر ک رده و ل ذا ورود آن ان ب ه بالطبع دغدغه 

 نظ رمباح  اجتم اعی، سیاس ی و فرهنگ ی دور از انتظ ار به
رسد. یکی از بسترهایی که  این تغییرات را در طول زمان نمی

ه رروی، هاست. به دهد، آثار ادبی و خصوصاً داستاننشان می
های اجتم اعی گون ة افراد در هر مقطع زمانی از طریق آموزه 

تدریج ملکة گیرند و آن را به متناسب با جنسیت خود را فرا می
 کنند.  ذهن خود می

های کلام ی عادت  تأثیرمنظور بررسی  در این پژوهش به 
نویسنده بر کلام شخص یت داس تانی، دو اث ر داس تانی از دو 
نویسندۀ زن و مرد انتخاب شد که در هر دو جنسیت نویسنده 

س و بودن د. مبن ای نظ ری با شخصیت اصلی داستان غیرهم
پژوهش حاض ر، نظری ة زب انِ ج ن  راب ین تولم اچ لیک اف 

ه ای لحاظ بازۀ زمانی و فرهنگی با پیک ره ( بود که به 1975)
 مورد بررسی قرابت بیشتری داشت.

ه ای اص لی در دو داس تان های کلامی شخصیتویژگی
رغ م آگ اهی  نویس ندگان از ک لام ده د ک ه عل ینشان می

احم د ب ا )آلک ارگیری آن  متناسب با جنسیت و س عی در ب ه 
تر به کلام زنانه و پژوا  با اجتناب از استفاده بیشتر و نزدیک

ت وان ردّی از جنس یت ها میآن( اما در خلال کلام شخصیت
 متفاوت نویسنده را یافت. 

مقایسة دو اثر نشان داد که آل احم د در زمین ة انتخ اب 
ت ر عم ل س و ب ا جنس یت زنان ه موف قکلام متناسب و ه م

است. او در داس تان »زن زی ادی« ب ه غی ر از دو م ورد کرده 
کاربرد غذا و توصیف خانة پدری در موارد دیگر کلام متناسب 

 کار برده است.سو با جنسیت زنانه را به و هم
ده د نشان م یدو اثر  ها در  ها و سوگندواژه بررسی دشنام

که این اقلام واژگانی در گفتار زن زیادی تناسب بیش تری ب ا 
تر های او ممدبانه جنسیت شخصیت اصلی داستان دارد. دشنام

های بوده و رنگ عاطفی بیشتری دارد. درحالیکه وجود ویژگی
دلیل تناسب و تجان  با پررنگ عاطفی در کلام زن زیادی به 

جنسیت زنانه نقطة مثبت و قوّت داستان است، کاربرد بیش از 
اندازۀ اصوات، صفات و الفاظ خطاب عاطفی در ک لام رح یم 

 آید.شمار مینقطة ضعف داستان به 
آمرانگی در کلام شخصیت داستان شب سراب ب ا توج ه 
ب  ه ک  اربرد ب  یش از ان  دازۀ عب  ارات تردی  دآمیز همچ  ون 

سویه، اماه ا، اگره ا و تردی دنماهای ف راوان های یکپرسش
گفتار وی را از ویژگی آمرانگ ی دور ک رده و رن گ زنان ه ب ه 

 کلام او بخشیده که متناسب با گروه جن  او نیست. 
از نقاط ضعف هر دو داستان ش یوۀ توص یفی اس ت ک ه 

دهن د ک ه ها از امور، وقایع، افراد و فضاها ارائه م یشخصیت
بیش  تر ب  ا جنس  یت نویس  نده همخ  وانی دارد ت  ا جنس  یت 

 های داستانی. شخصیت

توان به این نکته اشاره نمود که زبان گیری میعنوان نتیجه به 
ای غیرقاب ل اجتن اب در جن  یک عادت کلام ی و ویژگ ی

ک ارگیری زبان است و اگرچه مهارت و دقّت نویس نده در ب ه 
گزار است تأثیرکلام متناسب با جنسیت نویسنده عاملی کاملاً  

ده د( ام ا چه مقایسة دو اثر این مطل ب را نش ان م ی)چنان
ت  وان ردّی از جنس  یت نویس  نده را در ک  لام همچن  ان م  ی

 سو با او یافت.های خصوصاً غیرهمشخصیت
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 .تهران: وزرا ،یادیزن ز .(1339آل احمد، جلال، )
های رای ج بندی دشواژه (. بررسی و طبقه 1391ارباب، سپیده )

های زبانشناس ی نشریة پژوهشفارسی در تداول عامیانه،  
 .124-107،  4ۀ شمار، سال دوم، تطبیقی

(. بررس ی 1400اعطار شرقی، نوید و ن وروز علی ایی، ف ائزه )
جنس یت ب ر   تأثیرتطبیقی مطالعات سبک نوشتار زنانه و  

، 12، دورۀ  جس تارهای زب انیترجمه و ت الیف در ای ران،  
 . 230-185،  2شمارۀ 

(، جنسیت و تفاوت واژگ ان 1378قلعه، عبدالحسین )برزگرآق
کاررفت ه در ادبی ات داس تانی، افراد در فارس ی معی ار ب ه 

شناسی همگانی، دانش گاه نامة کارشناسی ارشد زبانپایان
 تهران. 

(  1401پور، صدیقه و جعفری، مه دی  ) بزرگیان، حسین، فلاح 
آموزان مبتدی انگلیس ی در  منابع تکاملی مورد استفاده زبان 

پژوه ی  فص لنامه زب ان نگارش نامه: تأثیر جنسیت و زبان.  
 . 248-219.  42سال چهاردهم. شمارۀ  الزهرا. 

(، 1394آب ادی، فهیم ه )بهمنی مطل ق، ی دالله و فرق انی ال ه 
های زبانی زنان و مردان در ادبیات مقاومت بررسی تفاوت

مجموعة هشتمین همایش )با تکیه بر مکالمات رمان دا(،  
 .389 -373.های زبان و ادبیات فارسیپژوهش

(. رابط ة زب ان و 1393بهمنی مطلق، یدالله و مروی، به زاد )
دوفص لنامه زب ان و ه ای ته ران،  جنسیت در رمان شب

 .26-7،  76ۀ شمار، 22، سال ادبیات فارسی
 در  فرودس تی  و  فرادس تی  (.1381م ریم )  جبروت ی،  نهادپا 

 نو. گام: تهران  ،زبان

(. بازنم ایی 1397نیا، محبوبه و ص ادقی پوی ا، مه دی  )پا 
فص لنامه تحقیق ات فرهنگ ی جنسیت در رم ان کلی در،  

 .112-89،  44، 4، شمارۀ 11، دورۀ ایران
 .، تهران: البرزشب سراب  .(1377) د،یپژوا ، ناه

شناس ی اجتم اعی:  درآم دی ب ر زبان(،  1376ترادگیل، پیتر )
 ، ترجمة محمد طباطبایی، تهران: آگه.زبان و جامعه 

(. »زب  ان و جنس  یت: پ  ژوهش 1380ن  ژاد، محس  ن )ج  ان
های زبانی میان گویش وران زبانشناختی اجتماعی؛ تفاوت
نام  ة دکت  ری ای«. پای  انم  رد و زن در تعام  ل مکالم  ه 

 شناسی همگانی، دانشگاه تهران.زبان
 ، تهران: نشر البرز. بامداد خمار(. 1374سیدجوادی، فتانه )حاج 

 زب  ان و جنس  یت در رم  ان(. 1395الس  ادات )حس  ینی، شکوه 
نام ه پژوهشی،  احلام مستغانم  ی»ذاکره الجسد« نوشته 

، س ال زنان، پژوهشگاه علوم انسانی و مطالعات فرهنگی
 .45-17،  3هفتم، شمارۀ 

(. کنکاش ی در 1387داوری اردکانی، نگ ار و عط ار، عطی ه )
، مطالع ات راهب ردی شناس ی جنس یتهای زبانپژوهش
 181-162، 42، سال یازدهم، شمارۀ زبان

(. 1396پ ور، عل ی )دلبری، حس ن؛ میرزای ی، ه دی و ع رب
بررسی متغیر جنسیت با تکیّ ه ب ر زب ان زنان ه در رم ان 

، ه ای ادب یفصلنامة پ ژوهشکنیزو اثر منیرو روانی پور، 
 .48-31،  58ۀ شمارسال چهاردهم، 
گفتمان زنانه، روند تک وین گفتم ان (.  1394سراج، سیدعلی )

، ته ران: انتش ارات زنانه در آث ار نویس ندگان زن ایران ی
 روشنگران و مطالعات زنان.

 اتیادب  ینظر  یراهنما  .(1377)تریپ  دوسون،یو و  انیسلدن، را
 .عباس مخبر، تهران: طرح نو  ترجمة ، معاصر

جنس یت  ت أثیر(. 1402شریفی مقدم، آزاده و دهقانی، مهدیه )
بر استفاده از نشانگرهای حوزۀ غذا و خورا  در منتخب ی 
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